[bookmark: _GoBack]Типовое соглашение о партнёрстве № ___

г. Астана 					                                          ___ _________ 2023 года


ОЮЛ «Республиканская ассоциация горнодобывающих и горно-металлургических предприятий», именуемое в дальнейшем АГМП, в лице Исполнительного директора Радостовца Николай Владимировича, действующего на основании Устава и Положения о партнёрстве и статусе партнёра АГМП (далее – Положение о партнёрстве), утверждённого Протоколом № 3 Общего собрания членов АГМП от 12 июня 2023 года, с одной стороны, 
и АО/ТОО «_____________», именуемое в дальнейшем Партнёр, в лице __________, действующего на основании Устава, с другой стороны, именуемые в дальнейшем Стороны, заключили настоящее Соглашение о партнёрстве (далее – Соглашение) о нижеследующем.
 
1. Предмет Соглашения
1.1.  Предметом настоящего Соглашения является установление партнёрских отношений с целью развития долгосрочного, эффективного и взаимовыгодного сотрудничества Сторон, в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
1.2. Стороны намерены реализовывать сотрудничество на основе равноправия, доброй воли, уважения и доверия, с соблюдением основ деловой этики.

2. Сфера сотрудничества
2.1. Принимая на себя обязательства по оказанию друг другу информационной, консультативной, коммерческой и иной помощи, Стороны договорились о нижеследующем:
1) [bookmark: _Hlk126231653]АГМП оказывает содействие Партнёру в развитии его основной деятельности, путём позиционирования продукции (товаров, работ и услуг) среди членов АГМП и других заинтересованных лиц;
2)  АГМП оказывает содействие Партнёру в защите его экономических интересов в государственных органах и организациях, а также в судебных органах за отдельное вознаграждение, определяемое по согласованию Сторон;
3) Партнёр оказывает содействие в информировании о деятельности АГМП своих деловых партнёров, а также иных лиц, выражающих интерес к развитию сотрудничества с АГМП и желающих вступить в состав АГМП в качестве члена и (или) партнёра согласно положениям Устава АГМП и иными корпоративными документами АГМП.
2.2. Стороны обязуются официально информировать друг друга обо всех обстоятельствах, которые могут оказать влияние на ход исполнения принятых Сторонами обязательств по исполнению настоящего Соглашения. 

3. Статус Партнёра
[bookmark: _Hlk126231820]3.1. Партнёр наделяется соответствующим статусом, согласно установленным требованиям Положения о партнёрстве.

4. Права и обязанности Партнёра
4.1. Партнёр имеет право:
1) на содействие со стороны АГМП в позиционировании продукции (товаров, работ и услуг) среди членов АГМП;
2) вносить предложения по совершенствованию работы АГМП по вопросам партнёрства;
3) вносить предложения по формам позиционирования своей продукции (товаров, работ и услуг) среди членов АГМП;
4) участвовать в мероприятиях АГМП на условиях, согласно пункту 2.9. Положения о партнёрстве;
5) участвовать в работе консультативно-совещательных органов АГМП по направлению своей деятельности в качестве эксперта;
6) в одностороннем порядке расторгнуть настоящее Соглашение, официально уведомив АГМП за 5 (пять) рабочих дней до даты расторжения настоящего Соглашения.

4.2. Партнёр обязан: 
1) соблюдать условия настоящего Соглашения и Положения о партнёрстве; 
2) своевременно предоставлять в АГМП информацию и материалы о своей деятельности для позиционирования продукции (товаров, работ и услуг) Партнёра через имеющиеся у АГМП информационные ресурсы;
3) оплачивать партнёрские взносы в соответствии с условиями статьи 6 настоящего Соглашения и Положения о партнёрстве;
4) способствовать формированию положительного имиджа АГМП на территории Республики Казахстан и за её пределами;
5) в случае изменения реквизитов, перерегистрации, реорганизации, смены руководства, не позднее чем в течении 2 (двух) рабочих дней со дня наступления одного из вышеперечисленных обстоятельств, официально уведомить об этом АГМП.

5. Права и обязанности АГМП
5.1. АГМП имеет право:
1) получать достоверную и исчерпывающую информацию от Партнёра;
2) получать дополнительное вознаграждение от Партнёра в зависимости от выбранной формы и формата позиционирования его продукции (товаров, работ и услуг) по согласованию Сторон;
3) направлять на имя Партнёра соответствующие письма, в рамках предмета настоящего Соглашения;
4) приостановить сотрудничество с Партнёром до полного погашения образовавшейся задолженности перед АГМП на основании ранее выставленных счётов на уплату взносов;
5) в случае несоблюдения Партнёром одного из условий настоящего Соглашения и Положения о партнёрстве, расторгнуть сотрудничество путём исключения Партнёра из соответствующего реестра партнёров АГМП;
6) в одностороннем порядке расторгнуть действие настоящего Соглашения, официально уведомив Партнёра за 5 (пять) рабочих дней до даты расторжения настоящего Соглашения. 

5.2. АГМП обязана:
1) оказать содействие в развитии основной деятельности Партнёра в части позиционирования его продукции (товаров, работ и услуг) среди членов АГМП; 
2) на период действия настоящего Соглашения информировать Партнёра о проведении международных, республиканских и региональных мероприятий по горнодобывающей и горно-металлургической отраслей в Республике Казахстан;
4) оказывать информационную поддержку Партнёру, соответствующую уставным целям и задачам АГМП.
5) в случае изменения реквизитов, перерегистрации, реорганизации, смены руководства, не позднее чем в течении 2 (двух) рабочих дней со дня наступления одного из вышеперечисленных обстоятельств, официально уведомить об этом Партнёра.

6. Уплата взносов
6.1. Уплата взносов Партнёром производиться в соответствии с условиями Положения о партнёрстве.



7. Конфиденциальность
7.1. Стороны обязуются хранить в тайне любую информацию, полученную друг от друга, в рамках настоящего Соглашения и иных договоров, заключенных на его основе.
7.2. Стороны обязуются соблюдать конфиденциальность условий настоящего Соглашения и всей информации, переданной в качестве конфиденциальной информации или в качестве информации, которую по характеру следует считать конфиденциальной.

8. Форс-мажор
8.1. Ни одна из Сторон не несёт ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Соглашению, если докажет, что неисполнение или ненадлежащее исполнение возникло вследствие событий непреодолимой силы.
8.2. При получении информации о наступлении событий непреодолимой силы затронутая Сторона обязуется незамедлительно официально уведомить другую Сторону о наступлении таких событий, предоставить другой Стороне подробную информацию о таких событиях, а также обоснованную оценку срока, в течение которого такие события непреодолимой силы будут продолжаться.
8.3. Если события непреодолимой силы продолжаются более 30 (тридцати) календарных дней, Стороны вправе расторгнуть настоящее Соглашение путём подачи официального уведомления за 3 (три) календарных дня до даты предполагаемого расторжения.

9. Заключительные положения
9.1. Стороны будут принимать все необходимые меры для устранения возникших между ними разногласий путём двухсторонних переговоров. 
9.2. Любые изменения и дополнения в условия настоящего Соглашения являются действительными, если они совершены в письменной форме и подписаны Сторонами.
9.3. Подписывая настоящее Соглашение, Стороны заверяют друг друга в следующем, что:
1) являются юридическими лицами, должным образом созданными в соответствии с законодательством той страны, в рамках юрисдикции которой зарегистрированы, и осуществляют деятельность в соответствии с учредительными документами;
2) имеют все необходимые корпоративные одобрения и соответствующие полномочия на заключение настоящего Соглашения. 
9.4. Каждая из Сторон настоящего Соглашения сохраняет друг перед другом свою юридическую, финансовую и хозяйственную самостоятельность.
9.5. Подписание Сторонами настоящего Соглашения не рассматривается как создание совместного предприятия, ассоциации (союза), простого товарищества или любого иного объединения между Сторонами.  
9.6. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действуют на неопределённый срок. 
9.7. Настоящее Соглашение составлено на государственном и русском языках в 2 (двух) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.

10. Юридический адрес и подписи Сторон

	ОЮЛ «Республиканская 
ассоциация горнодобывающих
и горно-металлургических предприятий»
	ТОО «____________________»

	Юридический адрес:
Республика Казахстан
010000, г. Астана, 
ул. Д. Кунаева 12/1
БИН 050840010084
КБЕ 18
ИИК: KZ06965T031202653768(KZT)
БИК: IRTYKZKA 
Филиал АО «ForteBank» 
г. Астане, свидетельство о постановке 
на регистрационный учёт по НДС
серия 62001 № 0029617 от 02 июля 2014 года
тел.: +7 (7172) 689-601
эл. почта: mail@agmp.kz
веб-сайт: www.agmp.kz	
	Юридический адрес: __________, г._____________
___________________
тел: __________,
БИН - _________________, 
ИИК (KZT) KZ__________________ 
в КОФ АО «______________» 
г._______________,
BIC (БИК) - ______________
КБЕ - _________


	
Исполнительный директор
Н. Радостовец 
________________
(подпись)

м.п.

	
Директор
Ф.И.О.
________________
(подпись)

м.п.







1

